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This translation, though occasionally following
the text of one or other of the manuscripts in
the first eighty chapters, will nevertheless be
a translation of the whole 120 chapters of the

Gao E edition. (p.18)
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In translating this novel I have felt unable to
stick faith fully to any single text. I have mainly
. followed Gao E’s version of the first chapter as -
being more consistent, though less interesting than
the other ones; but I have frequently followed a
manuscript reading in subsequent chapters, and in
a few rare instancés I have made small emenda-
tions of my own. (pp. 45—46)
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Obviously Jia Yun was in no position to raise
the subject if his aunt was not willing, so he was
obliged to return in the same uncertainty in which
he had come. Back home he remembered Bao—yu’s
invitation of the previous day, and as soon as he
had finished his meal, he returned once more to
Rong—guo House and made his way to Sunset
Studio outside the gateway leading to Lady Jia’ s
quarters. He found the pages Tealeaf and Ploughboy
sitting over a game of chess and arguing about a
piece that one of them had just taken. Other pages
—— Trickles, Sweepar, Cloudy and Storky——were
up on the roof looking for fledgelings. Jia Yun
entered the courtyard and stamped his foot:
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‘Come on, you young rapscallions! Cant’ you see
you've got a visitor?’
The pages, éxcept Teaelaf meited away. (p. 479)
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“There! Its power has now bezn restored, He handed
it back to Jia Zheng. ‘But you must be careful that
it does not be come contaminated again. Hang it
above the threshold of the bedroom and let no
women apart from the patient’ s own mother and
grandmother go inside. If you will do that, I can
guarantee a complete recovery in thity-three days.’
(pp. 505—506)
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‘My name is Feng, not Zhen, My son-in-law’ s
name is Zhen, but he left home to becomc a Taoist
more than a year ago. Could he be the one you
want?’ ““Feng” or Zhen”, it’ s all the same to us,
said the runners; ““but if you’ re his fatner -in-law
you’ d better come along with us to see the
magistrate. (p. 61)
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‘It is you who are mistaken. You have seen too
little of the world to understand. The vegvtable
tuber is not the only kind of sweet potato. The
dau ghter of our respected Salt Commissioner Lin is
also a sweet potato. She is the sweetest sweet potato
of them all. (p- 398)
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‘Oh, Tankin’ or wankin, ‘he siad, ‘what differenc
edoes it make, anyway?’ (p. 521)
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‘Leave your two boys to me, Nannie. I'll look after
them! You know all about Lian’s little ways because
you nursed him when he was a baby: he’ll give the
dearest thing he hes to some nobody he’s picked up
outside, yet his own two foster—brothers who are
much nicer young men than any of his favourites
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he neglects completely. If only you would take a
bit of interest in #them, Lian, you wouldn’thear
a word of complaint from anyone, instead of
wasting your kindnesses on those those little male
sassim of yours! I shouldn’t have called them
“misses”, though You treat the misses as Your
missus and give me themiss! (p: 311)
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Men all know that salvetion should be won,
But with ambition won’t have done, have done.
where are the famous ones of days gone by?
In grassy graves they lie now, every one.
Men a1l know that salvation should be won,
But with their riches won’t have done, have done.
Each day they gramble they’ve not made enough.
whan they ‘ve enough, it’s goodnight everyone!
Men all know that salvation should be won,
But with their loving wives they won’t have done.
The darlings every day protest their love:
But once you’re dead, they're off with another one.
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Men all know that salvation snould he won,

But with their children won’t have done, have done.

Yet though of parents fond there is no lack,

Of grateful children saw I ne’er a one. (pp. 63—64)
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As soon as he heard this, Bao—yu twined
himself round Xi—feng and began coaxing and
wheedling her to give the workmen the tallies that
would enable them to begin work on his study,

‘Stop it! Stop it!” cried Ki—feng. ‘I am so tired
my bones ache. How can I stand up to being mauled
about by a great ape like you?’ (p. 280)
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‘Bao dear’ said Xi—feng‘ a person of your
refinement belongs here with us. You don’ t want
to go clomping around the countryside like apes on
horseback with those horrid men! Why not get in
with me? The two of us will keep each other
company.’ (pp- 290—291)
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With an impish chuckle he threw himself upon her

and clung like sticky toffee about her person:
‘Come on, Faithful darling, give us a taste of

your lipstick!’ (p. 469)
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‘Come on, you young rapscallions! Can’t you see
you’ ve got a visitor?’
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‘Just listen to her!’ she said. ‘I thought I had a
fairly sharp tongue, but I’ m no match for this one::--
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